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VWW 30 captures three notable policy threads, all pointing to a central
question: how Vietnam is allocating risks among the State, investors
and the power market. For LNG projects, the draft amendment to
Decree 56/2025/ND-CP, as amended by Decree 100/2025/ND-CP,
proposes to increase the long-term minimum contracted electricity
output, but still falls short of the level that some project sponsors
consider necessary to ensure project bankability. On the commercial
mechanism side, the draft amendments to Decree 57/2025/ND-CP and
Decree 58/2025/ND-CP expand the scope of DPPA participation and
move certain pricing mechanisms for surplus rooftop solar power closer
to commercial negotiation. Meanwhile, Decree 133/2026/ND-CP
introduces a new penalty framework for a power sector whose
compliance scope is becoming broader and more complex.

VWW 30 ghi nhéan ba lubng chinh sach déng chu y, cung huéng dén
mot van dé trung tam: Viét Nam dang phan bé rdi ro nhw thé nao giira
Nha nuwéc, nha dau tw va thj truong dién. O nhém dw én LNG, dw thdo
stra déi Nghi dinh 56/2025/ND-CP, nhw da duwoc stra dbi, bé sung bdi
Nghi dinh 100/2025/ND-CP, dé xuéat ndng mirc san lwong dién hop
déng téi thiéu dai han, nhung van chwa dat dén mirc ma mét sé chu
dau tw cho 13 cén thiét dé bdo dam tinh kha thi tai chinh cda dw an. O
nhém co ché thuong mai, dw thdo stra déi Nghi dinh 57/2025/NP-CP
va Nghij dinh 58/2025/ND-CP m¢ rong pham vi tham gia DPPA va dua
mot sb co ché gia dién dw cta dién mét tréi mai nha gan hon véi co ché
théa thuéan thuong mai. Trong khi d6, Nghi dinh 133/2026/NB-CP b6
sung khung xtr phat méi cho mét nganh dién dang c6 pham vi tuén thd
ngay cang rong va phtrc tap hon.

Taken together, these updates show that Vietnam is opening more
space for private capital and new power models, while also tightening
the legal and technical discipline around implementation. The sections
below examine how this balance is being tested in practice across the
key policy and compliance updates covered in VWW 30.

Téng thé, cac cdp nhét nay cho thdy Viét Nam dang mé thém khéng
gian cho vén tw nhan va cac mé hinh dién méi, dong thoi siét chat hon
ky luat phép ly va ky thuat trong qué trinh trién khai. Cac ndi dung dudi

day sé phan tich cach sw céan béng nay dang dwoc kiém nghiém trén
thure té qua cac cap nhét chinh sach va tuan tha dang chua y trong VWW
30.

1.  Policy direction and project implementation
Pinh hwéng chinh sach va trién khai dw an

1.1. MOIT moves to revise LNG power project mechanism to
improve bankability
Bé Céng thuwong thuc day stra co ché cho dw dn dién khi
LNG nham hé tro’ thu xép véon

On 5 May 2026, the Ministry of Industry and Trade (MOIT)
published its summary of receipt and explanation of comments on
the draft amendment to Decree 56/2025/ND-CP, as amended by
Decree 100/2025/ND-CP, focusing on the long-term minimum
contracted electricity output mechanism for imported LNG-fired
power projects. This is one of the notable policy issues at present
because this mechanism is directly related to the ability to arrange
financing, negotiate PPAs and implement LNG projects under the
amended PDPS8.

Ngay 05/05/2026, B6 Céng thuong céng bd ban téng hop, tiép
thu va gidi trinh y kién gép y dbi véi dw thdo stra déi Nghi dinh
56/2025/NB-CP, nhw da duwoc stra doi, bé sung béi Nghi dinh
100/2025/ND-CP, tép trung vao co ché san luong dién hop dong
t6i thiéu dai han cho céc dw an dién khi LNG nhdp khéu. Pay la
mot trong nhirng ndi dung chinh sach dang chu y hién nay, vi co
ché nay lién quan truc tiép dén kha ndng thu xép vén, dam phan
PPA va tién dé trién khai cac dw an LNG trong Quy hoach dién
VIII diéu chinh.

Under MOIT’s proposal, the long-term minimum contracted
electricity output, commonly referred to as Qc, is proposed to
increase from 65% to 75% of the project’s multi-year average
electricity generation, while the application period is extended



from a maximum of 10 years to a maximum of 15 years. The
drafting authority considers that this adjustment. is intended to
support investors in having more stable cash flow to arrange
financing, while still avoiding excessive pressure on the costs of
the power system and consumers.

Theo phuong an cua B6 Céng thuong, mirc san lwong dién hop
dbng téi thiéu dai han, thuong duoc goi la Qe, duge dé xuét téng
ttr 65% 16n 75% san luong dién phat binh quén nhiéu ndm cua
duw &n, déng thoi thoi gian ép dung duoc kéo dai tir toi da 10 ndm
lén téi da 15 ndm. Co quan soan thdo cho rang murc diéu chinh
nay nham hé tro nha dau tw c6 dong tién én dinh hon dé thu xép
vén, nhung van tranh tao ap luc qué I6én 1én chi phi hé théng dién
va nguoi tiéu dung.

However, the gap between investors’ expectations and the
regulator’s position remains significant. Some investors have
proposed higher Qc levels, commonly from 85% to 95%, and an
application period extended to 20 to 25 years to ensure debt
repayment capacity and project financing. Conversely, MOIT and
EVN are concerned that if Qc is too high, the system may face
“over-contracting”, meaning that the power purchaser would have
to pay for a committed output higher than the actual dispatch
demand, thereby increasing power purchase costs and putting
pressure on the average electricity tariff.

Tuy nhién, khodng céch gitra ky vong cta nha dau tw va quan
diém ctia co quan quén ly van con dang ké. Mot s6 nha dau tw dé
xuét mure Qc cao hon, phé bién tir 85% dén 95%, va kéo dai thoi
gian ap dung Ién 20-25 nam dé bdo dam kha nang tra no va tai
tro dw an. O chiéu nguoc lai, B6 Cong thuong va EVN lo ngai
rang néu Qc qué cao, hé théng cé thé phat sinh tinh trang “over-
contracting”, ttrc bén mua dién phai thanh toan cho san lwong
cam két cao hon nhu c&u huy déng thuc té, tir dé lam téng chi phi
mua dién va gy ap lurc 1én gia dién binh quén.

Comments show that LNG bankability concerns extend well
beyond the Qc ratio. Investors also raised two-component
electricity pricing, payment security, foreign exchange and
inflation indexation, LNG fuel offtake and fuel cost pass-through.
Céc y kién gop y cho thdy van dé vé kha nang thu xép von cia
cac dw an LNG khéng chi ndm & ty 1é Qc. Nha dau tw ciing néu
céc noi dung vé gié dién hai thanh phéan, bdo dédm thanh toén, co
ché diéu chinh ty gia va lam phat, bao tiéu nhién liéu LNG va
chuyén ngang chi phi nhién liéu.

PV Power proposed that Qc should not be lower than 85%;
VinEnergo recommended 95% for 25 years; Trung Nam proposed
90% for 20 years; while the group of Japanese investors in
Vietnam, together with Marubeni and Tokyo Gas, emphasized
payment guarantees, risk sharing and fuel cost pass-through in
PPAs.

PV Power dé xuét Qc khéng thdp hon 85%, VinEnergo kién nghij
95% trong 25 nam; Trung Nam dé xuét 90% trong 20 ndm; trong
khi nhém nha dau tw Nhat Bén tai Viét Nam, cung Marubeni va
Tokyo Gas, nhdn manh yéu cau vé bao dam thanh toén, chia sé
rdi ro va chuyén ngang chi phi nhién liéu trong PPA.

MOIT considers that some of these matters fall outside the scope
of this amendment and warns that an excessively high Qc may
increase the risk of “over-contracting” and system-wide costs.

Bo Cong thuong cho rang mot s6 néi dung nay nam ngoai pham
vi stra dbi Ian nay va cénh béo réng Qc qué cao co thé lam ting
rdi ro “over-contracting” va chi phi toan hé théng.

Why it matters for businesses and investors
Vi sao doanh nghiép va nha dau tw can quan tam

This issue reflects a major question for Vietham’s power sector
today: how to design a mechanism that is sufficiently attractive to
mobilize private capital for large-scale power generation projects,



without transferring excessive cost risks to EVN, the power
system and consumers.

Véan dé nay phan anh mot cau héi I6n cua nganh dién Viét Nam
hién nay: lam thé nao dé thiét ké co ché du hép dan dé thu hut
von tw nhan vao cac dw én ngudn dién Ién, nhung khéng day qua
nhiéu rdi ro chi phi sang EVN, hé théng dién va ngudi tiéu dung.

For LNG investors, the proposal to raise Qc to 75% is a positive
signal, but it may still be insufficient to resolve core risks relating
to PPAs, payment, exchange rates, fuel offtake or take-or-pay
obligations, where applicable, in the LNG value chain. For EVN
and regulators, the opposite challenge is to avoid committing to
an excessively high output while the demand for LNG dispatch
may decline as the share of renewable energy and BESS
increases.

Péi véi nha dau tw LNG, dé xuéat nang Qc 1én 75% la tin hiéu tich
cure, nhung cé thé van chwa du dé gidi quyét céc rdi ro cot 16i vé
PPA, thanh toén, ty gia, nghia vu bao tiéu hodc take-or-pay vé
nhién liéu, néu coé, trong chubi LNG. P6i véi EVN va co quan quén
ly, bai toan nguoc lai la tranh cam két sén luong qué cao trong
khi nhu c&u huy déng LNG cé thé gidm khi ty trong ndng lwong téi
tao va BESS tang Ién.

Commercially, Qc and the application period are not merely
revenue parameters. They are key inputs for debt sizing, PPA
bankability and risk allocation across the LNG value chain. A 75%
Qc for up to 15 years is a step forward, but it remains below the
85% or higher Qc level and the 20-year or longer tenor that some
project sponsors have requested and that lenders often look for
in LNG project finance in Southeast Asia.

Vé thuong mai, Qc va thoi gian dp dung khéng chi la thong sé
doanh thu. Pay la céc yéu té dau vao quan trong cho kha néng
vay von, tinh kha thi tai chinh cda PPA va phén bé rii ro trong
toan bd chubi gia tri LNG. Mirc Qc 75% trong thoi han téi da 15
nam la mét bude tién, nhung van thdp hon mirc Qc tr 85% tré

1.2.

Ién va thoi han tir 20 nam tré 1én ma mét s6 chi dau tw da dé xuat
va thuong la mire ma cac bén cho vay quan tam trong cau truc
tai tro dw an LNG tai D6ng Nam A.

Therefore, even if the draft is adopted, sponsors may still need to
assess whether additional credit support or risk-sharing measures
are required, such as stronger payment security, fuel cost pass-
through, parent company support, ECA-backed financing or other
credit enhancement arrangements. In this sense, the draft
amendment to Decree 56 is not merely a technical adjustment. It
is a test of whether Vietnam’s LNG framework can move closer to
a bankable structure for large-scale gas-to-power projects.

Vi vay, ngay ca khi dw thdo duroc théng qua, céc chi dau tw van
c6 thé cén déanh gia liéu c6 cén thém céc bién phép hé tro tin
dung hodc chia sé rui ro khéc hay khéng, chdng han nhu bdo ddm
thanh todn manh hon, co ché chuyén ngang chi phi nhién liéu, hé
tro tir cong ty me, tai tror c6 hé tro cla té chire tin dung xuét khéau
hodc céc co ché ting cuong tin dung khac. Theo nghia nay, dw
thdo stra dbi Nghi dinh 56 khéng chi la mét diéu chinh ky thuét.
Pay la phép thir vé viéc liéu khung co ché cho LNG cua Viét Nam
c6 thé tién gan hon dén moét céu truc di kha néng thu xép vén
cho céac dw an dién khi quy mé Ion hay khéng.

MOIT continues to address implementation bottlenecks
under the amended PDP8
Bé Céng thuwong tiép tuc thdo gé& viréng méc trién khai Quy
hoach dién Vil diéu chinh

On 15 April 2026, MOIT held a conference with localities on the
implementation status of power generation and grid projects
under the amended PDP8. MOIT noted that the progress of
investment policy approval and investor approval for several
power generation and grid projects in certain provinces remained
slow, affecting the implementation progress of the plan. The



Ministry also stated that it would maintain quarterly meetings to
monitor and urge the implementation of the amended PDPS8.
Ngay 15/04/2026, B6 Céng thuong té chirc hoi nghi véi céc dia
phuong vé tinh hinh thure hién céc dw an ngudn va ludi dién trong
Quy hoach dién VIII diéu chinh. B6 Céng thuong ghi nhan rang
tién dé chép thuén chd trivong dau tw va chap thuén nha dau tw
dbi véi mét sé dw an nguébn va ludi dién tai mét s6 tinh con cham,
anh huwéng dén tién dé thuc hién quy hoach. Bé ciing cho biét sé
duy tri hop dinh ky 3 thang/lan dé theo d6i, don déc trién khai Quy
hoach dién VIl diéu chinh.

Notably, MOIT requested localities to pay particular attention to
promoting projects that can be implemented quickly, especially
utility-scale solar power, solar power at hydropower reservoirs
and irrigation reservoirs, to supplement power sources in the short
term.

Péng chu y, B6 Céng thuwong dé nghj céc dia phuong déac biét
quan tdm thic day céac dw én cé thé trién khai nhanh, nhét Ia dién
mat troi tép trung, dién mat troi tai hé thay dién va hé thay loi,
nham bé sung ngudn dién trong ngén han.

Why it matters for businesses and investors
Vi sao doanh nghiép va nha dau tw can quan tam

The key message here is that a project being included in the plan
does not mean that it can be implemented immediately. In
practice, progress still depends on local procedures, investor
selection, land issues, site clearance, grid connection,
transmission grid progress and coordination among authorities.
Théng diép quan trong & day la: mét dw an dwoc dwa vao quy
hoach khéng déng nghia véi kha néng trién khai ngay. Trén thuc
té, tién do van phu thuéc vao thd tuc dia phuong, Iira chon nha
dau tw, dat dai, gidi phong mét bang, dau nbi, tién do Iudi truyén
téi va khd ndng phéi hop gitra cac co quan.

1.3.

MOIT’s emphasis on utility-scale solar power and solar power at
hydropower and irrigation reservoirs should be read as a
pragmatic short-term supply measure, not simply a broad
renewable energy strategy. These project types may benefit from
existing land or water-surface arrangements and nearby grid
infrastructure and may have shorter lead times than more
complex generation projects.

Viéc BY Céng thuong nhén manh dién mét troi tap trung va dién
maét troi tai ho thay dién, hé thdy loi nén duoc hiéu nhw mét huéng
bé sung nguén dién ngdn han mang tinh thuc dung, chir khéng
chi Ia mét chién luoc phét trién ndng luong tai tao néi chung. Céc
loai dur &n nay c6 thé tan dung diéu kién dat dai hodc méat nuéc
va ha tang Iuéi dién sén co6, déng thoi cé thoi gian trién khai ngén
hon so véi céc dw én ngudn dién phirc tap hon.

For investors, project due diligence should therefore test not only
whether the project is in the plan, but also whether it can
realistically move through local approvals, grid evacuation and
investor selection within the expected implementation window.

Vi véy, dbi véi nha dau tw, thadm dinh dw an khéng nén chi dirng
& viéc kiém tra dw &n c6 ndm trong quy hoach hay khéng, ma can
déanh gi liéu dw an cé thuc sw di qua dugc céc buéc chap thuan
tai dia phuong, gidi téda céng suét va lpa chon/chdp thuén nha
déu tw trong khung thoi gian duw kién hay khéng.

National Assembly calls for a solution to long-standing
renewable energy project issues

Quéc héi yéu cau hoan thanh phwong dn xw ly vieéng mac
cho cac dw an nang lwong tai tao

At the policy level, Resolution No. 25/2026/QH16 on the 2026—
2030 socio-economic development plan requires the completion
of a plan to resolve bottlenecks for renewable energy projects
within Q2 2026. The Government’s report to the National
Assembly also identifies, within Q2 2026, the completion of



mechanisms and policies to attract investment in key energy
projects, including offshore wind power, LNG and a resolution
plan for renewable energy project bottlenecks.

O ¢ép chinh sach, Nghi quyét sé 25/2026/QH16 vé ké hoach phét
trién kinh té - xa hoi giai doan 2026-2030 yéu cau hoan thanh
phuong an xwr ly vuéng méc cho cac dw an néng luong tai tao
trong quy 11/2026. Bao céo cta Chinh phd trinh Quéc héi ciing
xac dinh nhiém vu trong quy 1l/2026 la hoan thanh co ché, chinh
séch thu hat dau tw cac dw an nang luvong trong diém, bao gém
dién gi6 ngoai khoi, LNG va phuong an xtr ly virdng méc cho cac
dw an ndng luong tai tao.

This should be read as the next step in Vietham’s ongoing effort
to deal with legacy issues from the FiT and transitional pricing
periods. For wind and solar projects developed under the FiT
regime or during the transitional period, the key question is not
only whether a resolution plan will be issued, but whether it will
meaningfully address the legal dossier, acceptance testing, tariff,
payment and PPA issues that have kept many projects in
prolonged uncertainty.

Néi dung nay nén duoc nhin nhan nhw budec tiép theo trong qua
trinh Viét Nam xt ly céc van dé tén dong tir giai doan FiT va giai
doan gia chuyén tiép. Doi véi cac dw an dién gio, dién mat troi da
phét trién theo co ché FiT hodc trong giai doan chuyén tiép, céu
hdi trong tdm khéng chi la ligu sé c6 mét phuong an xu ly hay
khéng, ma la phuong an do co xu ly thue chét céc vuong mac vé
hé so phap ly, nghiém thu, gia dién, thanh toan va PPA von da
khién nhiéu dw an roi vao tinh trang bat dinh kéo dai hay khong.

For further background on the unresolved FiT-related issues, see
VWW Issue 27: Vietnam’s FiT Dispute — What's Actually
Happening Now and VWW Issue 18: Retroactive Risk to the
Renewable FiT.

Dé hiéu thém bbi canh ctia cac vuéng méc lién quan dén co ché
FiT, xem thém VWW 27: Vietnam’s FiT Dispute — What’s Actually
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Happening Now va VWW 18: Retroactive Risk to the Renewable
FiT.

Why it matters for businesses and investors
Vi sao doanh nghiép va nha dau tw can quan tam

This is a notable policy signal for wind and solar power projects
developed during the FiT period or the transitional period but still
facing bottlenecks in legal dossiers, acceptance testing, electricity
tariffs, payments, PPAs or inspection/examination conclusions.

Péy la mot tin hiéu chinh sach dang chu y dbi véi céc dw én dién
gi6, dién mét troi da phat trién trong giai doan FiT hodc giai doan
chuyén tiép nhung van con vuéng méc vé hé so phép ly, nghiém
thu, gia dién, thanh toan, PPA hodc két luan thanh tra/kiém tra.

However, the point that requires caution is that, for now, this is
only a policy-level requirement. Businesses still need to wait for
the specific resolution plan to know which bottlenecks will be
resolved, under what conditions they will be resolved, whether the
solution will apply generally or by project group, and whether it will
affect cash flow, legal completion obligations or contractual
relations with EVN.

Tuy nhién, diém cén than trong la hién nay day méi la yéu céau &
cép chinh séach. Doanh nghiép van cén cho phuong an xi ly cu
thé dé biét vuréng méc nao duoc thdo gé, thao gé theo diéu kién
gi, €6 ap dung chung hay theo timg nhom dw an, va liéu c6 anh
hwong dén dong tién, nghia vu hoan thién phap ly hodc quan hé
hop déng véi EVN hay khéng.

Commercial mechanisms and investor watchlist
Co ché thwwrong mai va néi dung nha ddu tw can theo doi

MOIT amends avoided-cost tariff rules for small renewable
energy plants
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Bé Céng thwong stra déi quy dinh vé biéu gia chi phi tranh
dwocc cho nha may nang lwong tai tao nho

On 17 April 2026, MOIT issued Circular 20/2026/TT-BCT,
effective from 2 June 2026, amending Circular 10/2025/TT-BCT
on the method for determining and the principles for applying the
avoided-cost tariff for small renewable energy power plants, and
also amending the main contents of the power purchase
agreement.

Ngay 17/04/2026, B6 Cbéng thwong ban hanh Théng tw
20/2026/TT-BCT, ¢6 hiéu luc ttr ngay 2/6/2026, stra d6i Thong tuw
10/2025/TT-BCT vé phuwong phép xac dinh va nguyén tic ap
dung biéu gia chi phi tranh dwoc cho cac nha méy dién ndng
luong tai tao nhé, déng thoi stra déi néi dung chinh ctia hop déng
mua ban dién.

Some notable points of Circular 20 include: redefining the rainy
season and dry season by region; determining the Northern,
Central and Southern regions according to power system
dispatch boundaries; clarifying the concept of small renewable
energy power plants; identifying the Electricity Authority as the
agency responsible for studying and proposing the avoided-cost
tariff; and providing that the PPA has a maximum term of 20 years
from the commercial operation date.

Mét sé diém dang chu y cta Théng tw 20 gém: xac dinh lai mua
mua, mua kho theo ttrng mién; xac dinh mién Béc, Trung, Nam
theo ranh gioi diéu do hé thc"Sng dién; lam r6 khai niém nha may
nang lwong tai tao nhd; xac dinh Cuc Dién Iuc la co quan nghién
ctru, dé xuét biéu gia chi phi tréanh duoc; va quy dinh PPA ¢6 thoi
han téi da 20 ndm ké tir ngay van hanh thuong mai.

Regarding the calculation method, the appendix to Circular 20
continues to approach the avoided-cost tariff through three main
components: energy price, transmission losses and capacity
price. In particular, the energy price is determined based on the

average fuel cost of the thermal power plants with the highest
variable costs dispatched in the system; at the same time, the
surplus energy price is set at 50% of the price during off-peak
hours in the rainy season.

Vé phuong phép tinh, phu luc cta Théng tw 20 tiép tuc tiép can
biéu gié chi phi trénh duoc theo ba cdu phan chinh: gia dién nang,
tén thét truyén tai va gia céng suét. Trong do, gia dién ndng duoc
xac dinh trén co s& chi phi nhién liéu trung binh cta cac nha may
nhiét dién co chi phi bién dbi cao nhéat dwoc huy déng trong hé
théng; dong thoi, gia dién ndng dw duoc quy dinh bdng 50% mirc
gia trong céc gio thap diém cua mua mua.

Some sector analyses consider Circular 20 to be a positive
adjustment because it helps standardize and increase
transparency in the price calculation method, but it remains mainly
a “technical fix” and has not thoroughly addressed the larger
question of price formation based on market signals and
investment risk sharing.

Mét sé phén tich chuyén nganh dénh gid Théng tw 20 la budc
diéu chinh tich curc vi gitp chuén héa va minh bach héa céch tinh
gia, nhung vén chd yéu la “gé ky thuét’, chua gidi quyét triét dé
céu héi I6n hon vé co ché hinh thanh gié theo tin hiéu thi truong
va chia sé rui ro dau tw.

Why it matters for businesses and investors
Vi sao doanh nghiép va nha dau tw can quan tam

Circular 20 does not establish a new FiT mechanism. In other
words, this is not a fixed preferential tariff mechanism issued by
the State to encourage new investment in small renewable energy
projects. Instead, Circular 20 mainly adjusts and clarifies how the
avoided-cost tariff is applied - that is, the electricity purchase
price determined based on the costs that the power system can
“avoid” if it dispatches electricity from small renewable energy
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power plants instead of dispatching other higher-cost power
sources.

Théng tw 20 khéng thiét Iap mét co ché FiT méi. Néi cach khac,
day khéng phéi la co ché gié wu dai cé dinh do Nha nudéc ban
hanh dé khuyén khich d&u tw méi vao céc dw an nang luong téi
tao nhé. Thay vao dé, Théng tw 20 chd yéu diéu chinh va lam ré
céch &p dung biéu gia chi phi trénh dworc - tirc mirc gia mua
dién duoc xac dinh trén co s& chi phi ma hé thbng dién cé thé
“trénh dwoc” néu huy déng dién tir cac nha may ndng lwong tai
tao nhd thay vi phai huy déng ngudn dién khéc cé chi phi cao hon.

This also places Circular 20 in a narrower pricing track. Vietham’s
renewable power pricing landscape now includes several distinct
tracks: (i) closed FiT mechanisms for earlier projects, (ii) power
generation price frameworks for certain project types, and (iii) the
avoided-cost tariff for small renewable energy power plants.
Circular 20 adjusts the third track only.

Piéu nay cing dat Théng tw 20 vao mét nhanh co ché gié hep
hon. Bire tranh gia dién nang lwong tai tao cta Viét Nam hién c6
mot s nhanh khéac nhau: (i) co ché FiT da khép lai dbi véi dw én
méi, (ii) khung gié phat dién cho mét sé loai hinh dw &n, va (iii)
biéu gié chi phi trénh duoc cho nha may dién néng luong tai tao
nhé. Théng tw 20 chi diéu chinh nhanh thir ba nay.

For investors, the important point of Circular 20 lies in the fact that
several input factors of the pricing mechanism are clarified,
including the determination of the rainy season and dry season by
region; the division of the Northern, Central and Southern regions
according to power system dispatch boundaries; the method for
determining the tariff, and the maximum term of the power
purchase agreement. These factors have practical significance
because they directly affect revenue forecasts, financial models,
financing plans and the ability to assess the investment efficiency
of the project.

Péi v6i nha déu tw, diém quan trong cta Théng tw 20 ndm & viéc
mot sé yéu té dau vao cta co ché gia dwoc lam ré hon, bao gém
cach xac dinh mua muwa, mua khé theo ting mién; cach phan
vung Béc, Trung, Nam theo ranh gi6i diéu dé hé thdng dién;
phuong phép xéc dinh biéu gia; va thoi han tbi da cua hop déng
mua ban dién. Nhiing yéu té nay cé y nghia thuc té vi chung dnh
huéng truc tiép dén du bao doanh thu, mé hinh tai chinh, phuong
&n vay vén va kha ndng danh gié hiéu qua dau tw ctua duw an.

However, it should be recognized that Circular 20 remains only a
technical improvement within the existing mechanism, rather than
a fundamental reform of the pricing mechanism for small
renewable energy. The avoided-cost tariff remains a price
calculated and issued by the regulator using an administrative
method, rather than a price formed through market competition or
genuine commercial negotiation between the power seller and the
power purchaser.

Tuy nhién, c&n nhin nhén rdng Théng tw 20 van chi la mét buéc
hoan thién ky thuat trong khuén khé co ché hién cé, chir chua
phai la mét céi cach cén ban vé co ché gia cho ndng luong téi tao
nhé. Biéu gia chi phi trénh duoc vén la murc gia duoc co quan
quan ly tinh toan va ban hanh theo phwong phap hanh chinh, thay
vi gia hinh thanh qua canh tranh thj trurong hodac dam phan
thuong mai thure sy gicka bén ban va bén mua dién.

Therefore, for investors, the important question is not only
whether the pricing formula has become clearer. The more
substantive questions are: whether that price is attractive enough
to develop new projects; whether the project's revenue is
sufficiently stable to support financing; how output, grid
connection, dispatch and payment risks are allocated; and
whether this mechanism is sufficiently stable in the long term for
investors to feel confident in making investment decisions.

Vi vay, déi véi nha déu tw, cdu hdéi quan trong khéng chi la liéu
cbng thtre tinh gia da ré rang hon hay chwa. Cac cau hoi thuc
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chét hon la: mirc gigé d6 c6 du hdp dan dé phét trién duw an moi
hay khéng; doanh thu cta dw &n cé di 6n dinh dé hé tro’ vay vén
hay khéng; rdi ro vé san lwong, dau ndi, huy déng va thanh toan
duoc phan bé nhur thé nao; va liéu co ché nay cé dd én dinh trong
dai han dé nha dau tw co thé yén tdm dwa ra quyét dinh dau tw
hay khéng.

Draft amendments to Decree 57 and Decree 58 remain a key
policy watchlist
Duw thao stra d6i Nghi dinh 57 va Nghi dinh 58 tiép tuc la ho
so can theo dbi

MOIT is continuing to finalize the draft decree amending and
supplementing a number of articles of Decree 57/2025/ND-CP on
the direct power purchase mechanism and Decree 58/2025/ND-
CP on the development of renewable energy and new energy.
According to the draft under Submission No. 1152/TTr-BCT dated
25 February 2026, several notable changes can be summarized
as follows.

B6 Céng thuong dang tiép tuc hoan thién dw thdo Nghj dinh sira
dbi, b6 sung moét sé diéu cta Nghi dinh 57/2025/NP-CP vé co ché
mua bén dién truc tiép va Nghi dinh 58/2025/ND-CP vé phét trién
dién nang lwong tai tao, ndng lvong méi. Theo dw thao thuéc To
trinh 1152/TTr-BCT ngay 25/02/2026, mét sé thay déi dang chu y
c6 thé duoc tém lwoc nhw sau.

For Decree 57/2025/ND-CP, the draft expands the group of
entities permitted to participate in the DPPA mechanism through
the national grid. In addition to the current groups, the draft adds
electricity retailers in concentrated digital technology zones, high-
tech agricultural zones, urban areas and free trade zones. The
draft also adjusts the scope of large electricity consumers
permitted to participate in DPPA, including, notably, the
expansion to several new loads such as data centers and
businesses providing electric vehicle battery swapping cabinet

services, in addition to the group of charging stations/charging
points already mentioned in the current mechanism.

Péi v6i Nghi dinh 57/2025/ND-CP, du thdo mé réng nhém chi
thé duoc tham gia co ché DPPA qua ludi dién quéc gia. Ngoai
cac nhém hién tai, dw thdo bé sung nhém don vi ban 1é dién tai
khu céng nghé sb tap trung, khu néng nghiép tmg dung céng
nghé cao, khu dé thj va khu thurong mai tw do. Dw thao ciing diéu
chinh pham vi khach hang str dung dién Ién dugc tham gia DPPA,
trong dé dang chu y la viéc mé réng sang mét sé phu tai méi nhw
trung tdm di liéu va hoat déng kinh doanh dijch vu tu déi pin xe
dién, bén canh nhém tram/tru sac dién da duoc dé cép trong co
ché hién hanh.

For power purchase through a private-wire connection, the
draft proposes removing the rule that the electricity selling price
must not exceed the maximum price under the corresponding
power generation price framework. Under this proposed
amendment, the electricity price between the power seller and the
power purchaser will be agreed by the parties in the contract.
Péi véi mua ban dién qua Iwéi dién két néi riéng, duw thdo dé
xuét bé quy dinh gia béan dién khéng duoc vurot qué mirc gia toi
da cla khung gia phét dién tuong (ng. Theo hudng stra déi nay,
gia dién gitra bén ban dién va bén mua dién sé do cac bén théa
thuan trong hop déng.

The draft also adjusts the regulation on surplus electricity
output that may be sold to EVN and its affiliated units. For
renewable energy sources other than rooftop solar power, surplus
electricity that may be sold remains unlimited. Specifically for
rooftop solar power, the maximum surplus electricity output that
may be sold is proposed to increase from 20% to 50% of the
actual generated electricity output.

Dw thdo ciing diéu chinh quy dinh vé san lwong dién dw dwoc
ban cho EVN va cdc don vi trure thuéc. Péi véi cac ngubn néng
luong tai tao khac khéng phai dién mat troi mai nha, san luong
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dién dw dugc ban van khéng bi gici han. Riéng déi véi dién mat
tro"{ mai nha, mirc san lwong dién dw téi da duwoc ban duoc dé
xuat néng tor 20% 1én 50% san lwgng dién thurc phat.

For rooftop solar power within zones and clusters, the draft
continues to allow the sale of main electricity output to large
electricity consumers and the sale of surplus electricity to
electricity retailers. The new point is that the selling price for the
surplus electricity portion of rooftop solar power within zones and
clusters is proposed to shift to a mechanism agreed by the parties,
instead of being capped by the maximum price of the power
generation price framework applicable to ground-mounted solar
power.

Péi v6i dién mat troi mdi nha trong khu, cum, du thao tiép tuc
cho phép ban dién chinh cho khach hang str dung dién Ién va ban
phén dién dw cho don vj bén 1é dién. Piém mdi la gid bén phéan
dién dw cda dién mét troi méi nha trong khu, cum dwoc dé xuét
chuyén sang co ché do céc bén tw thda thuén, thay vi bi gi¢i han
b&i murc gia tbi da ctia khung gié phat dién ap dung cho dién mat
troi mat dat.

This proposed shift is more than a technical change to surplus
electricity pricing. Together with the proposed removal of the price
cap for private-wire power purchase arrangements, it suggests
that the regulator is allowing more room for commercial price
negotiation in certain renewable energy models. In practical
terms, this may give rooftop solar developers within zones and
clusters more flexibility to structure revenue from surplus
electricity, rather than having that revenue constrained by an
administered price ceiling. However, this should not be read as a
full move to market-based pricing across the power sector. For
larger grid-connected projects, pricing remains much more
closely tied to regulated price frameworks and administrative
approval.

Dé xuét nay khéng chi la mot diéu chinh ky thuét déi véi gia ban
dién dw. Khi dét cung véi dé xuét bé tran gié déi véi mua ban dién
qua luéi dién két ndi riéng, cé thé thdy co quan quan ly dang mé
thém khéng gian cho co ché théa thuén gia thuong mai trong mot
s6 mé hinh ndng luong tai tao nhét dinh. Trén thuc té, diéu nay
c6 thé gitip cac nha phét trién dién mat troi mai nha trong khu,
cum linh hoat hon trong viéc thiét ké doanh thu tir phan dién du,
thay vi bi giéi han béi mét murc trén gia do co quan quén ly xac
dinh. Tuy nhién, khéng nén hiéu day la bucc chuyén hoan toan
sang co ché gia thi trvong trong toan nganh dién. Déi voi cac dw
&n Ion dau néi qua hé théng dién quéc gia, co ché gia van gén
chat hon v&i khung gia do Nha nwéc quy dinh va cac tha tuc phé
duyét hanh chinh.

In addition, the draft adds a provision on registration for the
development of rooftop solar power sources when selling
electricity to large electricity consumers. Accordingly, where
rooftop solar power sources are developed to sell electricity to
large electricity consumers, the registration procedure will not be
required.

Ngoai ra, dw thdo b6 sung quy dinh vé dang ky phat trién nguén
dién mat troi mai nha khi ban dién cho khdach hang st dung
dién Ién. Theo do, truong hop phét trién ngudn dién mét tréi mai
nha dé ban dién cho khach hang st dung dién Ién sé khéng phai
thue hién tha tuc dang ky.

For Decree 58/2025/ND-CP, the draft adds owners of private
power grids to the group of entities permitted to purchase surplus
electricity. Currently, the group of surplus electricity purchasers
mainly consists of EVN’s subsidiaries or affiliated units. Adding
owners of private power grids will further expand the outlet for
surplus electricity from self-produced and self-consumed
electricity sources.

Péi véi Nghi dinh 58/2025/ND-CP, du thdo bé sung thém céc
don vij s& hivu Iwéi dién riéng vao nhém bén duoc phép mua



dién dw. Hién nay, nhém bén mua dién dw chd yéu la céng ty con
hodc don vi truc thuée EVN. Viéc bd sung nhém don vj s& hiu
Iwéi dién riéng sé mé réng thém dau ra cho phan dién duw tir cac
nguén dién tw sén xuét, tw tiéu thu.

The draft also raises the maximum surplus electricity output
that may be sold from rooftop solar power from 20% to 50% of the
electricity output generated at the output point of the power
source. This is a corresponding amendment to the change in
Decree 57, to unify the approach to surplus electricity from rooftop
solar power.

D thdo ciing néng mtrc san lwong dién dw téi da duoc béan cua
dién mat troi mai nha tcr 20% 1én 50% san lwgng dién phat ra tai
déu ra ctua nguén dién. bay la diém sira doi tuwong ung voi thay
doi tai Nghl dinh 57, nham théng nhét céch tiép can déi véi phan
dién duw cua dién mét troi mai nha.

For offshore wind power, the draft proposes adjusting the
minimum offtake commitment mechanism. Decree 58/2025/ND-
CP currently provides for a long-term minimum contracted output
of 80% during the principal repayment period, capped at 15 years,
for projects selling electricity to the national power system. The
draft would increase this to 90% and extend the application period
to 20 years.

Doi véi dién gi6 ngoai khoi, d théo dé xuét diéu chinh co ché
bao tiéu sén luong toi thiéu. Nghj dinh 58/2025/ND-CP hién quy
dinh san lwong dién hop dbng téi thiéu dai han la 80% trong thoi
han trd ng gbc vén vay nhung khoéng qua 15 nam déi véi dw an
ban dién Ién hé théng dién quéc gia. Dw thdo sé ndng mirc nay
1én 90% va kéo dai thoi gian ap dung Ién 20 nam.

This would be a material increase in both the committed purchase
output ratio and the application period of the mechanism.

Day sé la bwéc tang dang ké ca vé ty 1& san lwong dwoc cam két
mua va thoi han ap dung co ché nay.

The draft also adjusts the authority to assign offshore wind
survey tasks. Under the proposed amendment, this authority is
transferred from the Prime Minister to the Ministry of Agriculture
and Environment.

D thdo ciing diéu chinh thdm quyén giao nhiém vu khéo s&t
dién gié ngoai khoi. Theo huéng stra déi, thdm quyén nay duoc
chuyén tir Thua tuéng Chinh phi sang B6 Néng nghiép va Méi
trurong.

Why it matters for businesses and investors
Vi sao doanh nghiép va nha dau tw can quan tam

For corporate buyers, the proposed expansion of eligible
participants, especially data centers and electric vehicle battery
swapping businesses, means that DPPA should no longer be
viewed only through the lens of traditional manufacturing load.
Péi véi khach hang mua dién la doanh nghiép, viéc dw thdo mé
réng doi turong tham gia, dac biét la trung tdm di liéu va hoat
déng kinh doanh déi pin xe dién, cho thdy DPPA khéng con chi
nén duoc nhin tir géc do phu tai sén xuét truyén théng.

For rooftop solar developers and large electricity consumers,
raising the surplus electricity threshold from 20% to 50% and
moving certain surplus-electricity prices toward negotiation could
change project sizing and revenue models. Rooftop systems may
be designed with greater flexibility, but the final rules on
registration, metering and eligible surplus electricity purchasers
will still be decisive.

Péi v6i nha phét trién dién mat troi méi nha va khéch hang st
dung dién I6n, viéc ndng ty 1é dién duw ttr 20% 1én 50% va chuyén
mot sb gié ban dién dw sang co ché thda thuan cé thé lam thay
dbi céch thiét ké quy mé dw é&n va mé hinh doanh thu. Hé théng
dién mat troi mai nha co thé duoc thiét ké linh hoat hon, nhung
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cac quy dinh cudi cung vé dang ky, do dém va bén mua dién dw
du diéu kién van sé co y nghia quyét dinh.

For offshore wind sponsors, moving from the current 80% /
maximum 15-year mechanism to a proposed 90% / 20-year
commitment would be a significant improvement. Even so,
bankability will still depend on the detailed PPA, payment security,
curtailment allocation and termination compensation.

Déi v6i nha dau tw dién gié ngoai khoi, viéc chuyén tir co ché hién
hanh 80%/téi da 15 ndm sang mirc dé xuét 90%/20 ndm sé la mot
céi thién déng ké. Tuy nhién, khd ndng thu xép vén van sé phu
thuéc vao néi dung chi tiét ctia PPA, bdo ddm thanh toén, phan
bé rti ro cét gidm cdng suét va co ché bdi thuong khi cham dit.

However, this remains a draft. Businesses and investors need to
continue monitoring the official version to determine whether
these contents will be retained.

Tuy nhién, day van la dw thdo. Doanh nghiép va nha déu tw can
tiép tuc theo dbi ban chinh thirc dé xéc dinh cac ndi dung nay cé
duwoc gitr lai hay khéng.

Technical standards, safety and compliance
Tiéu chudan ky thudt, an toan va tuan thu

EVN highlights national technical standard on protecting
BESS against environmental conditions

EVN nhan manh Iai tiéu chuén quéc gia vé béo vé BESS trwéc
diéu kién méi truong

Although it was published in September 2025, TCVN 14499-4-
3:2025 has recently received renewed attention as a notable
technical standard for battery energy storage systems (BESS).
This standard sets out requirements for protecting BESS against
environmental impacts, in the context that BESS is receiving

increasing attention together with rooftop solar power, self-
produced and self-consumed electricity, and load management.

Méc du duoc coéng bd tir thang 9/2025, TCVN 14499-4-3:2025
géan day duoc EVIN nhdn manh lai nhw mét tiéu chuén ky thuéat
dang chu y déi véi hé thbng pin lwu trik ndng luong (BESS). Tiéu
chuén nay quy dinh céc yéu céu bdo vé BESS trudc tac déng moi
trong, trong béi cadnh BESS ngay cang duoc quan tdm cung voi
dién mat troi mai nha, tw sdn xuét tw tiéu thu va quén ly phu tai.

The scope of this standard covers environmental impacts on
BESS installations, including impacts such as lightning, seismic
activity, water, air, plants, animals and humans; on that basis, it
identifies causes, event sequences, final impacts and proposes
preventive or mitigation measures.

Pham vi cua tiéu chuén nay la céc tac dong ctia méi truong doi
véi viéc I1dp dat BESS, bao gém céc tac dong nhuw sét, hoat dong
dia chan, nudrc, khéng khi, thue vat, ddng vat va con nguoi; trén
co sé dé xéc dinh nguyén nhén, chudi sw kién, tac déng cudi cuing
va dé xuét bién phap phong ngtra hodc gidm thiéu.

Why it matters for businesses and investors
Vi sao doanh nghiép va nha dau tw can quan tam

BESS is gradually shifting from an accompanying technical
solution to an important component of the new power system. As
rooftop solar power, self-produced and self-consumed electricity,
load management and load shifting are more strongly
encouraged, BESS may become a tool that helps businesses
reduce peak load, increase energy autonomy and optimize
electricity costs.

BESS dang dén chuyén tir mot gidi phap ky thuat di kém sang
mot cdu phan quan trong cla hé théng dién maéi. Khi dién mét troi
méi nha, tw san xuét tw tiéu thu, quan ly phu tai va dich chuyén
phu tai duoc khuyén khich manh hon, BESS c6 thé tré thanh cong
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cu giup doanh nghiép giam phu tai dinh, tang tw chd nang lwong
va toi wu chi phi dién.

However, BESS also brings technical, safety, environmental,
insurance and operational risks. Therefore, standards such as
TCVN 14499-4-3:2025 will become increasingly meaningful in
design, equipment selection, installation arrangement, technical
dossiers, maintenance and project risk assessment. For
investors, this is a signal that BESS in Vietnam will not only be
assessed based on economic efficiency, but also on the ability to
meet technical standards and manage safety risks.

Tuy nhién, BESS ciing mang theo cac rui ro ky thuat, an toan, méi
trirong, bdo hiém va van hanh. Vi vay, cac tiéu chuén nhw TCVN
14499-4-3:2025 sé ngay cang co y nghia trong thiét ké, lira chon
thiét bj, bé tri I3p dat, h6 so ky thuét, bao tri va danh gia rdi ro dw
an. V6i nha dau tw, day la tin hiéu rdng BESS tai Viét Nam sé
khéng chi duoc danh gia theo hiéu qua kinh té, ma con theo kha
ndng dép (g tiéu chuén ky thuat va quan trj rdi ro an toan.

The standard’s renewed visibility should also be read together
with adjacent compliance shifts, including fire safety requirements
for rooftop solar and the new sanctioning regime under Decree
133/2026/ND-CP discussed below. For BESS-coupled projects,
technical standard conformity is increasingly relevant not only for
permitting, but also for insurance underwriting, lender due
diligence and operational risk management.

Viéc tiéu chuén nay duoc nhac lai cling nén dwoc nhin cung voi
céc thay doi tuan thad lién quan, bao gébm yéu céu vé an toan
phong chéy déi véi dién mat tréi mai nha va khung xd» phat méi
tai Nghj dinh 133/2026/ND-CP dugc dé cap dudi day. Doi voi cac
duw an co tich hop BESS, viéc dap trng tiéu chuan ky thugt ngay
cang c6 y nghia khéng chi dbi véi tha tuc cép phep, ma con doi
v&i bdo hiém, thdm dinh cta bén cho vay va quan tri rdi ro van
hanh.

3.2. New decree on administrative penalties in the electricity

sector
Chinh phad ban hanh nghj dinh méi vé xt phat vi pham hanh
chinh trong linh vwc dién Iwc

On 6 April 2026, the Government issued Decree 133/2026/ND-
CP on administrative penalties in the electricity sector, effective
from 25 May 2026. The Decree sets the maximum monetary fine
for each administrative violation in the electricity sector at VND
100 million for individuals and VND 200 million for organizations.
This should not be read as an aggregate cap for an entire project
or for all compliance breaches. Where a project involves multiple
violations, repeated violations or continuing non-compliance, the
actual penalty exposure may depend on how the competent
authority characterizes each act and applies the relevant penalty
provisions.

Ngay 06/04/2026, Chinh phu ban hanh Nghj dinh 133/2026/ND-
CP vé xtr phat vi pham hanh chinh trong linh viee dién I, 6 hiéu
Iure tir ngay 25/05/2026. Nghj dinh quy dinh murc phat tién téi da
dbi véi méi hanh vi vi pham hanh chinh trong linh vure dién luc 1a
100 triéu déng déi véi cé nhén va 200 triéu déng doi véi té chire.
Mtrc nay khéng nén duoc hiéu la mie trén téng cong cho toan bo
duw &n hodc cho tat ca céc vi pham tuén tha. Truong hop mét dw
&n c6 nhiéu hanh vi vi pham, vi pham nhiéu lan hodc tinh trang
khéng tuan thu kéo dai, mirc phat thuc té cé thé phu thudc vao
cach co quan cé thdm quyén xac dinh tirng hanh vi va ép dung
cac khung xw phat twong teng.

Decree 133 also repeals and updates certain provisions under
Decree 134/2013/ND-CP, as amended by Decree 17/2022/ND-
CP, thereby moving the electricity sector into a new administrative
penalty framework in the context of the 2024 Electricity Law.

Nghi dinh 133 ciing bai bé va cap nhat mét sé quy dinh cua Nghij
dinh 134/2013/NP-CP, nhw duoc sira dbi béi Nghi dinh
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17/2022/ND-CP, qua dé dwa linh vuc gﬁén lrc sang mét khung xcr
phat vi pham hanh chinh mé&i trong boi canh Luéat Pién luc 2024.

Decree 133 covers many groups of acts, including violations
relating to electricity operation licenses, the development of
renewable energy and new energy, power generation,
transmission, distribution, wholesale electricity trading, retail
electricity sale and electricity use.

Nghi dinh 133 bao quat nhiéu nhém hanh vi, bao gém vi pham vé
gidy phép hoat déng dién lurc, phét trién dién ndng lwong tai tao
va ndng luong mdéi, hoat déng phét dién, truyén tai, phan phdi
dién, mua ban buén dién, ban Ié dién va st dung dién.

Notably, Decree 133 adds a group of acts relating to the
development of renewable energy and new energy; at the same
time, it adjusts groups of violations relating to electricity use,
electricity operation licenses, protection of electrical works,
electrical safety and technical safety inspection of electrical
equipment.

Péng chu y, Nghi dinh 133 bé sung nhém hanh vi lién quan dén
phét trién dién ndng luong tai tao, nang luong moi; dbng thoi didu
chinh cac nhém vi pham vé st dung dién, gidy phép hoat déng
dién luc, bdo vé cong trinh dién luc, an toan dién va kiém dinh an
toan ky thuat thiét bj dién.

Why it matters for businesses and investors
Vi sao doanh nghiép va nha dau tw can quan tam

Decree 133 is not only a sanctioning document, but also a new
compliance checklist for businesses in the power sector. For
power project investors, the matters to be reviewed include
electricity operation licenses, operating obligations, grid
connection, dispatch, metering, reporting, electrical safety,
protection of electrical works and management of electrical
equipment.

Nghj dinh 133 khéng chi la van ban xt phat, ma con la mét
checklist tuan thi méi cho doanh nghiép trong nganh dién. DOI
véi nha déu tw duw an dién, cac ndi dung céan ra soat gom gidy
phép hoat déng dién lurc, nghia vu vén hanh, dau néi, diéu dé, do
dém, béo céo, an toan dién, bdo vé cbng trinh dién Iuc va quan
ly thiét b dién.

For large-scale power projects, the monetary fine itself may not
always be the main deterrent. A maximum fine of VND 200 million
for organizations may be relatively modest when compared with
the scale of an IPP (Independent Power Producer) project. The
more material compliance risk may come from the accompanying
administrative consequences, such as suspension of operations,
remedial measures, impacts on electricity operation licenses, or
an adverse compliance record that may affect future licensing,
project approvals or dealings with regulators. In this sense,
Decree 133 should be read not only as a penalty framework, but
also as part of the broader enforcement architecture for Vietnam’s
power sector.

Déi véi cac dur &n dién quy mé Ién, mure phat tién khéng phai luc
nao ciing la yéu t6 rén de chinh. Mirc phat téi da 200 triéu dong
dbi véi té chire cé thé la tuong dbi nhé néu dét trong quy mé cua
moét dw an IPP (nha may dién déc Iap). Rdi ro tuén thd déang ké
hon cé thé nam & cac hé qua hanh chinh di kem, nhw dinh chi
hoat déng, budc thuc hién bién phap khéc phuc, dnh huéng dén
gidy phép hoat déng dién luc, hodc tao ra hé so tudn thd bét loi
c6 thé anh hudng dén céc thd tuc cdp phép, phé duyét dw én
hodc lam viéc v&i co quan quan ly trong twong lai. Theo nghia
nay, Nghj dinh 133 khéng chi nén dwoc nhin nhwr mét khung xu
phat, ma con la mét phéan cua kién truc thuc thi réng hon trong
nganh dién Viét Nam.

From a compliance perspective, the key concern is not only the
headline fine amount. Remedial measures, inspection records,
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repeated violations and licensing scrutiny may be more significant
for power projects than the monetary penalty itself.

Tir goc do tuan tha, diém dang quan tam khéng chi la mdrc phat
tién toi da. Bién phap khac phuc hau qua, hé so kiém tra, tinh
trang vi pham lap lai va viéc bi ra soat trong qua trinh cap phép
c6 thé cé y nghia I6n hon déi véi du én dién so véi sé tién phat.

For businesses installing rooftop solar power or BESS, this
Decree is also a reminder that distributed power projects cannot
be viewed merely as an internal cost-saving solution. As
distributed power systems develop more quickly, requirements on
notification/registration, grid connection, dispatch compliance,
monitoring equipment, electrical safety and dismantlement, when
necessary, may become practical compliance risks.

Péi véi doanh nghiép ldp dat dién mét troi méi nha hodc BESS,
Nghi dinh nay ciing la loi nhdc réng cac dw an dién phén tan
khéng thé chi duoc nhin nhw mét gidi phap tiét kiém chi phi ndi
bé. Khi hé théng dién phén tan phat trién nhanh hon, yéu cau vé
théng bao/dang ky, dau ndi, tuan tha diéu dé, thiét bj giam sét, an
toan dién va thao d6 khi can thiét co thé tré thanh rii ro tun thi
thuec té.

In other words, along with the State’s encouragement of the
development of new power sources and storage solutions, the
sanctioning framework is also being updated to ensure that these
models operate within a clearer technical and legal framework.
N6i cach khéc, cung véi viéc Nha nuéce khuyén khich phat trién
nguén dién méi va gidi phép lwu tri¥, khung xt phat ciing dang
duroc cap nhét dé bdo dadm cac mé hinh nay vén hanh trong khudn
khé ky thuét va phép ly ré rang hon.

Closing remarks
Nhdn dinh chung

VWW 30 captures Vietnam’s power sector at a transitional
moment. The State is creating more entry points for private
capital, including LNG bankability adjustments, DPPA expansion
and rooftop solar flexibility, while simultaneously building the
compliance discipline that a maturing power market requires.
VWW 30 phdn &nh nganh dién Viét Nam tai mét thoi diém chuyén
tiép. Nha nudc dang mé réng dw dia tham gia ctia vén tw nhén,
bao gém diéu chinh co ché hé tro thu xép von cho LNG, mé rong
DPPA va téng tinh linh hoat cho dién mét tréi méai nha, déng thoi
xay dung ky luat tuan thad ma mét thi trirong dién dang truéng
thanh céan co.

For investors, the key question is no longer only whether Vietnam
will support new generation models, but whether the commercial
parameters, such as Qc, surplus electricity pricing and offtake
terms, will reach the levels required for projects to be financeable
and executable. For now, the policy direction is positive, but
several drafts still need to close the gap between regulatory
design and investor demand.

Déi v&i nha déu tw, cau hdi trong tdm khéng con chi 1a lidu Viét
Nam cé hé tro cac mé hinh ngudn dién méi hay khéng, ma Ia liéu
céc théng sé thuong mai nhw Qc, gié dién dw va diéu khoén bao
tiéu c6 dat mirc di dé du én c6 thé thu xép von va trién khai duoc
hay khéng. Hién tai, dinh hwong chinh sach la tich cwc, nhung
mot sé du thdo van cén thu hep khodng céch gitra thiét ké chinh
séch va nhu céu cda nha dau tw.

The next quarter will therefore be important. The final versions of
the amendment to Decree 56, the amendments to Decree 57 and
Decree 58, and the Q2/2026 plan for resolving renewable energy
project bottlenecks will show whether that gap is closing or
holding.

Vi vay, quy t&i sé rét quan trong. Ban chinh thirc cua vén ban sira
doi Nghij dinh 56, stra déi Nghj dinh 57 va Nghj dinh 58, cung
phuong &n xtr ly vuéng méc cho céac dw an néng luong tai tao
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trong quy 11/2026 sé cho thdy khodng céch nay dang duoc thu
hep hay van tiép tuc ton tai.

Thq Week Ahead
Tuan toi can theo doi

Investors should watch three near-term items: the final form of the
amendment to Decree 56/2025/ND-CP on LNG Qc; the official
version of the draft amendments to Decree 57 and Decree 58;
and the Q2/2026 plan for resolving bottlenecks for FiT and
transitional renewable energy projects.

Nha dau tw nén theo déi ba néi dung trong ngdn han: ban chinh
thire cua stra dbi Nghi dinh 56/2025/NP-CP vé Qc cho LNG; bén
chinh thire cta duw thdo stra déi Nghi dinh 57 va Nghij dinh 58; va
phuong an xtr ly virdng méc trong quy 11/2026 cho céc dw én ndng
lwong téi tao FiT va chuyén tiép.

Developers of small renewable energy power plants subject to the
avoided-cost tariff should prepare for Circular 20/2026/TT-BCT
becoming effective on 2 June 2026. Businesses with rooftop
solar, BESS or distributed power systems should separately
monitor the draft amendments to Decrees 57 and 58 and the new
compliance risks under Decree 133/2026/ND-CP.

Céc chi dau tw nha méy dién ndng luong tai tao nhé thuéc co
ché biéu gia chi phi tranh duoc can chuén bj cho thoi diém Théng
tw 20/2026/TT-BCT c6 hiéu luc tir ngay 02/06/2026. Riéng cac
doanh nghiép c6 dién mét troi méi nha, BESS hodc hé thdng dién
phén tén cén tiép tuc theo dbi du thdo sira dbi Nghj dinh 57, Nghi
dinh 58 va cac rdi ro tuén thu méi theo Nghj dinh 133/2026/NPD-
CP.

Vilasia Watt Weekly is published every Tuesday at 3:00 pm. Subscribe
for updates on Vietnam's energy landscape.

Vilasia Watt Weekly phat hanh méi thir Ba luc 3 gior chiéu. Péng ky dé
cap nhéat bure tranh nang lwong Viét Nam.
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unnecessary complexity or cost. With direct partner involvement, we ensure that you
benefit directly from our deep experience and specialized knowledge. We maintain
transparent, fixed fees, allowing us to focus solely on delivering the highest quality
service and the quickest turnaround possible.
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real needs.
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tridng kinh té céng bang va déi méi séng tao trén khdp Viét Nam. Chung téi tham
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céu thuc té cua khéch hang.
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